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This Primer is the  fifth in a series of six primers in the Yala  

language. 

 

 

Many Yala literates, teachers, and others have given valuable  

assistance  In preparing these books particularly in editing  

the materials 
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The Purpose of this  Primer 

 

 

 

This book is designed to be used in the first year of 

Yala primary schools 

 

This book is also intended for use in adult education 

classes. 
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Ode ga Ina la Ihī ɔrɔɔ̍r̄a ̍
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Alitɛkpa ga yenyi ɔtiy̍atū  

Wɔd̄ɔ nīi e ̍yɛ la ɔtiyatū an̍ɛ. 

Alwɔtɛ ̍bī wɔtā ba̍la a̍yāā. 

Anyā bī ɔbatū. 

ɔbatu       u 

     tu      tu 

     u ɔbatu 

  u  a   ɛ 

tu ta tɛ 
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Yenyi ɔlaā̍ tu ɛbɛ ̍lechi ̍lecchi.̍ 

E̍ cha la yenyi ɔtiy̍atu la ɔn̄ɛ.̄ 

E̍ de ɛbɛ ̍yī ɔgabɔ ̄

tū la ɔbatū. 

Ɔbatū yī ɛbɛ ̍yī ɔgabɔ ̄tū it̍āru̍. 

Ɔgabɔ ̄de wɔɔ̍tū. 

Ɔgabɔ ̄ka ɛl̍ɛ cha̍ anu̍ ɛcha̍. 

Ɛbɛ ̍de yɛɛ̍ya rɛ la ɔbatū. 

Ɔta̍ru̍ gāā ge ̍de it̍āru̍ wu̍. 

tu 

ta 

tɛ 
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E̍ de yɛb̍a tū la ɔbatū bɛɛ̍n̄ɛ.̄ 

Ɔta̍ru̍ nāa ɛbɛ ̍la ɔbatū ga  

wɔlɛ ̍yī ɔgabɔ.̄ 

Ɔgabɔ ̍i ̍wɔɔ̍t̄ū gɛ ni.̍ 

 tu  ta  tɛ  tɔ 

kpu kpa kpɛ kpɔ 

 nu  na  nɛ  nɔ 

 ru  ra  rɛ  rɔ 
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Ihu̍ re ̍abahi ̍la yɛrɔ ̄yī Lih̍u. 

Lih̍u ta rɛɛ̍da la yɛrɔ ̄yī nū. 

Lih̍u ta rɛɛ̍da arāata̍. 

Lɛda yī ihu̍ nīi Lih̍u ta̍ an̍ɛ. 

ihu   u 

 hu  hu 

  u ihu 

  u   a   i 

hu ha hi 

hu 

ha 

hi 
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Lih̍u hi ̍yɛrɔ ̄yī nū la wɔhā. 

Ihu̍ ya̍ abahi ̍yī Lihu ih̍ɔ  

la wɔhā. 

E̍ re ̍lu̍hu̍-lu̍hu̍. 

Lih̍u de lɛh̍ɛh̍a̍. 

Lih̍u kpo̍ abɔ ̄ɛpɛpache la lɛhu̍. 

Lih̍u ka anɔl̍ɔ geē̍ ya̍ kana̍ ma̍? 

Ɔnya yī nū ka ɔl̍ɔ chī geē̍  

ya̍ kana?̍ 

Ɛl̍ɛ gba̍a ē he ihu̍ owu̍ yī uwī 

Ōwōwī kpa̍a? 
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Lih̍u bū ga lɛda yī nū 

la ɔc̄hī ma̍, 

Lɛda gwō ihu̍ ɛnɛ. 

Lih̍u wu̍ ihu̍ ɛnɛ la lɛda. 

Ɛhɔ de ihu̍ ɔha̍ re ̍cha̍cha̍. 

Lɛda ɔha̍, uhū tū la anu̍. 

Uhū ɔnɛɛ̄hi tu lɛda yī Lih̍u. 

Lih̍u hɛhɛ la wɔhā tū  

uhū yī nū. 
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Lih̍u de uhū wā bāla ihu̍ 

che la lɛhu̍. 

Lih̍u wu̍ uhū ba̍la ihu̍ 

la uhū yī ɔn̄ɛ.̄ 

Uhū - ɔrɔɔ̍r̄a̍ nɛ. 

Ihu̍ - iyī ɔrɔ ̄nɛ. 

kpu 

 hi 

 hɛ 

kpa 

 ha 

 hɔ 

 tu 
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Ōrōkpō kū ūkpō la ohi.̍ 

O̍ ga ūkpō la owo̍ōwu̍ la o̍ho̍. 

Ōrōkpō bū wɔlɛ ̍yī lid̍ō. 

Lid̍ō lɛ ɔchi ̍yī ūkpō a̍nɛ. 

orokpo     kpo 

    kpo orokpo 

 o  o   o 

go ko kpo 
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Ōrōkpō tū obo̍chi ̍la  

wɔlɛ ̍yī lid̍ō. 

Lid̍ō lɛ ɔchi ̍yɛy̍ɛ ̍an̍ɛ. 

Lid̍ō ka ōrōkpō ɔl̍ɔ ge ̍ 

de ogorigo bal̍a oro̍. 

ogorigo  o 

 o ogorigo 

  o   o o 

ogo oko okpoo 
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Ōrōkpō ga ogorigo ba̍la oro̍  

la ɔgāla̍. 

Ōrōkpō de ogorigo ku̍ bī wā 

la wɔlɛ.̍ 

O̍ ga oro̍ la ɔgāla̍ la ih̍ō. 

Ukpu̍uche ta̍ gaa tū lid̍ō la 

wɔlɛ.̍ 

Uche ha̍ābɔ ̄daa wā ge ̍ko̍ lid̍ō. 

Ōrōkpō cha la oro̍ wā la wɔlɛ.̍ 

O̍ i ̍du lid̍ō la wɔlɛ ̍gɛ ni.̍ 

Uchē de lid̍ō tū ko̍. 
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Ōrōkpō de Ogorigo ba̍ la a̍ba̍a 

o̍ tu̍ hī lid̍ō. 

O̍ gaga la lɛnya-lɛnya chɛ ̄

ga wɔlɛ.̍ 
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O̍gid̍i ̍ga wɔlɛ ̍yī Okō. 

O̍ ga  lɛchɛ la ɔtɔɔ̍t̄a la ɛbɛ 

yī Okō. 

Lɛchɛ lā la wɔlɛ ̍yī Okō. 

O̍gid̍i ̍kwiī̍yē. 

O̍gid̍i ̍- ɔlɛc̍hɛ nɛ. 
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O̍ ē de lɛc̍hɛ lā la iyɔb̄ū yī nū 

o̍bū nīi o̍ ē ta lɛchɛ a̍nɛ. 

Lɛc̍hɛ ē lā lɛk̍ɛk̍ɔ,̍ 

anu̍ ɔlɔjā hɔ ̄la lɛk̍ɛk̍ɔ.̍ 

O̍gid̍i ̍i ̍wu̍ ɔnyā ni.̍ 
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O̍ ē kū achāla̍ la abɔ ̄yī nū. 

Ɛkɔ tɔh̍i ̍yī a̍tūkpa wā la  

Wɔlɛ ̍yī Okō. 

O̍gid̍i ̍nyɔ ̄de a̍tūkpa ra̍. 

O̍gid̍i ̍ra̍ atu̍kpa̍ kpaa̍. 

Atu̍kpa̍ bal̍a at̍ūkpa – iyī  

ɔrɔ ̄nɛ. 

O̍gid̍i ̍de a̍tūkpa he la ogidi. 

Ɔrɔ ̄yī O̍gid̍i ̍trik̍wɛ ̍lɛ wɔnyɛ. 

O̍ de wɔna̍ re ̍chac̍ha̍. 
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O̍gid̍i ̍de chōobū yī wɔna̍  

oro̍ōre.̍ 

Lɛc̍hɛ ba̍la wɔna̍ i ̍chɛ ̄ 

de ɔ ̍ni.̍ 

Okō wa̍ la ɛra̍ yī lɛchɛ 

la ohī O̍gid̍i.̍ 

O̍gid̍i ̍ka anɔl̍ɔ i ̍lɛ go̍go̍ ni.̍ 

O̍ de ya̍ lā la linū. 

Lɛc̍hɛ nū, lipu̍ nū. 
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Ibiī̍yē i ̍ba̍ de ɔ ̍gɛ ni.̍ 

Ogid̍i ̍wā ge ̍ku̍ la otu̍ yī 

Ogidi hwa la ɔc̄hī yī ikɔ. 

E̍ de Ogid̍i ̍nyi la Ina. 

E̍ de Lɛc̍hɛ hɛ ̍nyi lɛk̍ɛk̍ɔ,̍ 

e ̍de O̍gid̍i ̍nyi lɛk̍ɛk̍ɔ.̍ 
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Ogugu ba̍la in̍yɛɛ̍p̄ɛ ̄tū 

ɛrɔ ̄hu upu. 

E̍ yɛ ge ̍ē de upu ē ku̍ ɔchwɔl̄ɛ.̍ 

Agɔ ̄ka wɔpi ̍ɔl̍ɔ - ɔchwɔl̄ɛ ̍an̍ɛ. 

wɔpi      i 

    pi    pi 

      i wɔpi 

 ɔ   i   o 

pɔ pi po 
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Aa̍ āchɛ ɛpɛpa wā la ɔchwɔl̄ɛ ̍

la oro̍ōre.̍ 

Wɔpi ̍wu ɔpɔɔ̍pɛ ̄che ga wɔpī. 

Wɔpi ̍ka anɔl̍ɔ - ɔyi ̍ɔrɔɔ̍c̄hwɔl̄ɛ ̍

an̍ɛ. 

pɔ 

pi 

po 

pɔ pi po 

hɔ hi ho 

tɔ ti to 
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Upu ɔl̍ɔ kɔɔ̍ ̄lɛ puchɛ-puchɛ  

nīi ɔl̍ɔ ge ̍ē re ̍ɔchwɔl̄ɛ ̍ma̍? 

Upu ɔl̍ɔ i ̍ge ̍ē re ̍ɔchwɔl̄ɛ ni.̍ 

Upu ka ɔl̍ɔ hwɔhi. 

Anɔl̍ɔ yɛ abɔɔ̍. 

O̍ pīya ga iyē la ɔyɔɔ̍ȳa ̍

la wɔlɛ ̍yī nū. 

Upu de iyē ya̍ chac̍ha̍. 

O̍ ru aru̍,tū ɔpa̍. 

Aru̍ ba̍ lipata chac̍ha̍. 

E̍ de unu bī pīya ga ikō. 
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Āchɛ ka ɔlwɔhu̍ ka̍ka̍ ɔl̍ɔ geē̍ 

re ̍ɔchwɔl̄ɛ ̍an̍ɛ. 

Wɔpi ̍ka upu ɔl̍ɔ ge ̍tu̍kū wā gɛ. 

Upu i ̍tu̍ba̍ gɛ ni ̍o! 

Upu de ba̍ la iyē la ɔyɔɔ̍ȳa̍. 

E̍ de wɔpi ̍ku̍ ɔchwɔl̄ɛ ̍bɛɛ̍n̄ɛ.̄ 

Upu pīya ga ɛbɛ ̍la oro̍ōre.̍ 

O̍ wu piyala-piyala pīya ga wɔlɛ ̍ 

yī nū. 
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Ɛn̍ip̍ip̍ī ba̍la ipepe rɛɛ̍ya. 

Ɛn̍ip̍ip̍ī ɛn̍ip̍ip̍ī ē ga ɛbɛ  

yī ipepe an̍ɛ. 

Ic̍hic̍hɛ ɔha̍, ɛn̍ip̍ip̍ī  

ka ipepe  

ɔl̍ɔ i ̍ē bī wā la ɛbɛ yī 

 anu̍ ni ̍o? 
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Ipepe ka wɔlɛ ̍yī ɔl̍ɔ ɔlaā̍  

ɔl̍ɔ lɛ anu̍ uhuhwi. 

Ɛn̍ip̍ip̍ī ka wɔlɛ ̍yī anu̍ ɔl̍ɔ 

lɛ uhuhwi kana? 

O̍ ka ɔgah̍a̍ nīi ɔl̍ɔ ku ta̍ ka̍ka ̍

tū iyī ɔl̍ɔ ma̍, ɔl̍ɔ lɛ anu̍ 

uhuhwi an̍ɛ. 

Ɛn̍ip̍ip̍ī ka ɔn̍ya yī anu̍ ɔl̍ɔ  

bī aa̍ an̍ɛ. 

Ɔ̍nya ɔlaā̍ ɔl̍ɔ i ̍ku̍ ɔlwɔlɛ ̍ni.̍ 

Ipepe ka ɔl̍ɔ hwɔhi. 
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Ic̍hic̍hɛ ɔha̍, o̍ pīya wa̍a̍ yɛ 

ga ɛbɛ yī ɛn̍ip̍ip̍ī. 

Ɛn̍ip̍ip̍ī ka ɔl̍ɔ ge ̍wu yɛy̍ɛ/̍. 

Ipepe ka anɔl̍ɔ gee wu che 

la wɔlɛ ̍yī ɔl̍ɔ kee̍.̍ 

Ipepe wu gāa ge ̍ta̍tū 

la ūrūwayī yī ɛn̍ip̍ip̍ī. 

Ɛn̍ip̍ip̍ī ka i ̍anɔl̍ɔ ya̍ ɔl̍ɔ 

ma̍ gɛ ni.̍ 

O̍ de ipepe re ̍cho̍cho̍.  
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Ode ga ina la ihī ɔrɔɔ̍r̄a̍. 

Ode bū la Uga̍aga. 

O̍ bī ukpa̍ ba̍la oge. 

Idu ba̍la anu̍ yɛ an̍ɛ. 

Idu bū la Aaa̍kwa.  

miya anu̍ gɛ. 

miy̍a anu̍ gɛ. 

  oko 

oko̍o  
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Ihī nīi e ̍yɛ gāa ge ̍ra̍ an̍ɛ. 

O̍hudu̍u kū Idu wɔcha̍. 

Ode de abɔ ̄lā ɔ.̄ 

O̍hudu̍u pīyaku̍. 

Aba̍bɔɔ̍ la ɔpɔp̄ū chichi, 

oge ta̍tū uru̍u gaa. 

O̍ haā̍bɔ ̄daa geē̍ gwō uru̍u. 

Uru̍u rɛ hɛ ̍wā la oko̍o yī 

ɔpɔp̄ū. 

Oge ku ɔ ̍la u̍tu̍tu ɔpɔɔ̄pɛ ̄

chichi. 
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Ode pī oge hiy̍aa̍̍ geē̍ 

gɔ ̄wā, uru̍u chɛ ̄ac̍hi.̍ 

Oge gɔ ̄oge la wɔcha̍. 

Ode ka ɔl̍ɔ ge ̍a̍dāabēe! 

Idu chichi ka ɔl̍ɔge ̍lɛbi ̍

nɛ ̄ko̍ō. 

E̍ de abɔ ̄kpo̍ pī oko̍o rɛ  

abɔɔ̍ chii̍.̍ 

E̍ ta̍ uru̍u lɛyi.̍ 

E̍ ka ɔwɔ ɔl̍ɔ kɔ ̄de ɔl̍ɔ ic̍hɛ. 

Oge gwō kpakpa hīya dɔɔ̍.̍ 



36 

E̍ de okū yī oge nāa tū 

la ahiko̍. 

Idu ē ra̍ yebo̍o yī ɔh̍i.̍ 

Ode ē ra̍ ayi ̍yī ihī ɛdɔ. 

E̍ ga a̍ywɔd̍a̍ la wɔna̍  

la oro̍ōre.̍ 

wɔna ̍ ay̍wɔd̍a ̍ 
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Oro̍okpoo he wɔna̍ yī oko 

rɛ abɔɔ̍. 

O̍ de ɛbɛ ̍yī uru̍u tū ɔrɔ.̄ 

E̍ re ̍wɔna̍ yī iko̍bo arāanɛ. 

Ode ku wɔna̍ yī oko bī yɛ 

ga oko̍o ma̍. 

O̍ ka ɔl̍ɔ de yanɔ ̄tū 

Wɔna̍ kūtū ? 

Oro̍okpoo ka ɔl̍ɔ - Oko nɛ. 

Ode de wɔna̍ yī Oko tū  

la oko̍o. 
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O̍ ka ɔl̍ɔ lɛ wɔnyɛ 

chɔɔ̍. 

Anɔl̍ɔ geē̍ bɛd̍ɔ 

yī oko chichi. 

     oko   oko̍o 

akwa  Aa̍akwa 

akpa akpaa̍kwa 
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Ɛdu ba̍la Ikrīihu yɛɛ ̄

wu̍ ɔnyā. 

Aa̍ āchɛ ɛpɛpa ē tay̍aha 

yī ɔnyā ukpo̍he. 

Ikrīihu de okpo onōbi ̍ohu 

ga ɛbɛ yī ɔnyā. 

hīya anu̍ gɛ. 

bīya anu̍ gɛ. 
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Ɛdu chichi de in̍gin̍gɔɔ̍. 

Ɔnyā de pīya ɔnyɔn̄yiya. 

Ododoblōodo - ɔya yī ikrīihu nɛ. 

Ɛn̍ip̍ip̍ī - ɔya yī ɛdu nɛ. 

Ododoblōodo ka ɔya anu̍ ɔl̍ɔ geē̍ 

wu̍ ɔnyā an̍ɛ. 
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Ɔnyā ka angūu yī ɛl̍ɛ i ̍hi anu̍  

ɔtū ni.̍ 

Ikrīihu ka anɔl̍ɔ - okro̍biya nɛ. 

Lipu̍ yī anu̍ nīi ɔl̍ɔ ē che ajɛ 

nīi ɔl̍ɔ lɛ tɛri-̍tɛri ̍hɔ ̄ma̍ma̍, 

Igbīihi ma̍ ɔl̍ɔ ge ̍ē lɛ kana̍ ma̍? 

Ɔnyā ka ɔl̍ɔ ge ̍id̍īibīi. 

Ikrīihu ɔl̍ɔ lɛ kpanya-kpanya. 

Ɔnyā i ̍blaa̍ ikrīihu gɛ ni.̍ 

Ɛdu de wu̍ hī ikrīihu. 
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Ito̍odo wā la yɛrɔ ̄ge ̍ē re ̍ihī. 
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Ɔkwɔɔ̍chɛ ē hi ̍ɔyɛɛ̍r̄ɔ.̄ 

O̍ nyi yebo̍o bal̍a Igii̍gri ka̍ta̍. 

Yebo̍o yɛɛ ̄ya̍ la iyē yɛy̍ɛ.̍ 

Ito̍odo wā la yɛrɔ ̄ 

geē̍ re ̍ihī. 
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Ito̍odo re ̍ihī īkprūu̍ yī 

Iwu̍ ohu arāapa. 

Ibiī̍yē i ̍ba̍ de ɔkwɔɔ̍chɛ gɛ ni.̍ 

Ɔkwɔɔ̍chɛ chī de kū ipru̍u  

la u̍tu. 

 obrīihu nɛ.  Ɔkwɔɔ̍chɛ nɛ. 

arāapa nɛ.   ito̍odo nɛ. 

arāanɛ. nɛ.   igii̍gri nɛ. 
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O̍ chɛr̄i la ɔn̍ya wā la iyɛɛ̍chɛ. 

Ugɔɔ̄ de ɔn̍ya nāa ga yɛrɔ.̄ 

O̍ de tu la u̍tu yī okpo̍okpo. 

Okpo̍okpo rɛ yɛrɔ ̄yī Ɔkwɔɔ̍chɛ. 

Ito̍odo i ̍ga wā gɛ ni ̍kpɛɛ 

la ɔc̄hī arāapa. 

Ɔ̍nya tak̍u̍ ɔba̍ yī ito̍odo.  
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O̍ wā ge ̍wā ic̍hic̍hɛ ɔha̍. 

Ɔ̍nya ta̍ku̍ ɔba̍ yī ito̍odo. 

Ugɔɔ̄ de ɛbɛ ̍wa̍. 

O̍ de ɛbɛ ̍kpo̍ cha wā la wɔlɛ.̍ 

Ɔkwɔɔ̍chɛ de ɔkɔ yī ɛbɛ ̍de ugɔɔ̄. 

Ugɔɔ̄ de ɛbɛ ̍yī nū kpo̍ tū 

la obrīihu. 
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Additional Instructions for the Teacher 

 

 The teacher may find a few weeks still remaining until the 

end of the school year. Even though the lessons have been complet-

ed, it is suggested that the teacher thoroughly review all that has 

been taught in both the Pre Reading and Primer 1 books. 

 

 If the student is to become fully literate in the mother 

tongue, he needs to continually practice reading and writing in Ya-

la. 

 

 It is suggested that the teacher plan revision lessons for the 

remaining weeks of the school term. These lessons would cover all 

that had been taught during the entire school year.  

 

 The teacher’s instructions for each page in these books can 

serve as a guide in helping the teacher plan these revision lessons. 
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